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■ MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES 

 

 

■ Leer las instrucciones 
Antes de usar el aparato, deben leerse todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento. 

■ Conservar las instrucciones 
Las instrucciones de seguridad y funcionamiento deben guardarse para futuras consultas. 

■ Respetar las advertencias 
Deben respetarse todas las advertencias del producto y de las instrucciones de funcionamiento. 

■ Seguir las instrucciones 
Deben seguirse todas las instrucciones de funcionamiento y de uso. 

■ Limpieza 
Desenchufe este producto de la toma de corriente antes de limpiarlo. No utilice limpiadores 
líquidos o limpiadores en aerosol. Utilice un paño seco para la limpieza. 

■ Accesorios 
No utilice accesorios no recomendados por el fabricante del producto; podrían causar riesgos. 

■ Agua y humedad 
No utilice este producto cerca del agua, por ejemplo cerca de una bañera, un lavabo, un 
fregadero o un lavadero, en un sótano húmedo, o cerca de una piscina y similares. 

■ Ubicación 
No coloque este producto sobre un carrito, soporte, trípode, repisa o mesa inestables. El 
producto puede caerse, causando lesiones graves a un niño o adulto y daños graves al 
producto. Utilice el aparato solamente con un carrito, soporte, trípode, base o mesa 
recomendados por el fabricante o vendidos con el producto. El montaje del producto debe 
seguir las instrucciones del fabricante, y deberán utilizarse los accesorios de montaje 
recomendados por el mismo. 

■ Ventilación 
Las ranuras y aberturas en el gabinete se proveen para la ventilación, para asegurar el 
funcionamiento fiable del producto y para protegerlo del sobrecalentamiento; estas aberturas no 
deben ser bloqueadas o cubiertas. En ningún caso deberá bloquear estas aberturas colocando 
el producto sobre una cama, sofá, alfombra u otra superficie similar. Este producto no deberá 
colocarse en una instalación integrada, como un bastidor o estante, a menos que se 
proporcione ventilación adecuada o se hayan seguido las instrucciones del fabricante. 

■ Fuentes de alimentación 
Este producto debe ser accionado solamente con el tipo de fuente de alimentación indicado en 
la etiqueta de características. Si no está seguro del tipo de alimentación empleado en su hogar, 
consulte al distribuidor del aparato o a la compañía eléctrica local. Consulte las instrucciones de 
los productos que deban ser accionados mediante la alimentación de una pila u otras fuentes. 

■ Puesta a tierra o polarización 
Este producto puede estar equipado con un enchufe polarizado de 2 cables de línea de CA (un 
enchufe que tenga una patilla más ancha que la otra) o con un enchufe de tipo toma a tierra de 
3 cables, un enchufe con una tercera patilla (toma a tierra). Si el enchufe polarizado de 2 cables 
no encaja en la toma, intente darle la vuelta. Si el enchufe sigue sin encajar, póngase en 
contacto con su electricista para reemplazar el tomacorriente obsoleto. No anule el dispositivo 
de seguridad del enchufe polarizado. El enchufe de toma a tierra de 3 cables encajará en un 
tomacorriente con toma a tierra.  Se trata de una función de seguridad. Si no puede insertar el 
enchufe en la toma, póngase en contacto con su electricista para reemplazar el tomacorriente 
obsoleto. No anule el dispositivo de seguridad del enchufe de tipo toma a tierra. 

Asegúrese de leer las "MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES" importantes de esta 

guía de inicio rápido. Para obtener detalles sobre las especificaciones y el manual de 

instrucciones del producto, consulte el siguiente sitio web oficial. 

https://www.elmousa.com 

https://www.elmoeurope.com 

Advertencia 
El manejo inadecuado puede provocar la muerte o lesiones graves 

al usuario. 

https://www.elmousa.com/
https://www.elmoeurope.com/
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■ Protección del cable de alimentación 
Los cables de alimentación deberán ser dirigidos de manera que no puedan ser pisados ni 
aplastados por objetos colocados sobre o contra ellos, prestando una atención especial a los 
cables en los enchufes, los receptáculos y el punto por donde salen del producto. 

■ Rayos 
Para una protección adicional de este producto durante una tormenta eléctrica, o cuando se 
haya dejado desatendido o no sea utilizado durante largos periodos, desenchúfelo de la toma 
de pared y desconecte la antena o el sistema de cables. Esto prevendrá daños al producto 
debidos a rayos o subidas de tensión. 

■ Sobrecarga 
No sobrecargue las tomas de pared, los cables de extensión o los receptáculos integrales; 
puede producir un riesgo de incendio o de descarga eléctrica. 

■ La combinación del producto y un carrito deberá moverse con  
mucho cuidado. Las paradas bruscas, la fuerza excesiva y las  
superficies irregulares pueden hacer volcar al carrito con el producto. 

■ Entrada de objetos y líquidos 
Nunca introduzca objetos de ningún tipo en este producto a través de las aberturas; podrían 
tocar puntos de tensión peligrosos o cortocircuitar piezas, y provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. Nunca derrame líquidos de ningún tipo sobre el aparato. 

■ Servicio 
No intente reparar este producto usted mismo; abrir o retirar las carcasas puede exponerle a 
voltajes peligrosos u otros peligros. Pida todo tipo de servicio a personal de servicio cualificado. 

■ Daños que requieren servicio 
Desenchufe este producto de la toma de pared y encargue el servicio a personal de servicio 
cualificado bajo las siguientes circunstancias: 
• Cuando el cable de alimentación o el enchufe estén dañados. 
• Si se han derramado líquidos o han caído objetos dentro del aparato. 
• Si el producto ha sido expuesto a la lluvia o al agua. 
• Si el producto no funciona normalmente siguiendo las instrucciones de funcionamiento. Ajuste 

solamente los controles indicados en las instrucciones de funcionamiento, ya que un ajuste 
incorrecto de otros controles podría provocar daños y a menudo requerirá mucho trabajo por 
parte de un técnico cualificado para devolver el aparato a su funcionamiento normal. 

• Si el producto se ha caído o se ha dañado de alguna forma. 
• Cuando el producto muestre un cambio distinto en su funcionamiento, esto indica que requiere 

de servicio. 

■ Piezas de repuesto 
Cuando se necesiten piezas de repuesto, asegúrese de que el servicio técnico ha empleado 
repuestos especificados por el fabricante o que posean las mismas características que las 
piezas originales. Las sustituciones no autorizadas pueden ocasionar incendios, descargas 
eléctricas u otros peligros. 

■ Comprobación de seguridad 
Una vez completado cualquier servicio de mantenimiento o reparación en este producto, pida al 
técnico de servicio que realice comprobaciones de seguridad para determinar que el producto 
funciona correctamente. 

■ Calor 
El producto debe colocarse lejos de fuentes de calor tales como radiadores, registros de calor, 
estufas u otros aparatos (incluyendo amplificadores) que produzcan calor. 
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SA 1966 

El signo de exclamación dentro de un 
triángulo equilátero tiene el objeto de alertar al 
usuario de la presencia de instrucciones 
importantes en relación con el funcionamiento 
y las tareas de mantenimiento en el manual 
que viene con el producto. 

SA 1965 

El símbolo del rayo con punta de flecha dentro 
de un triángulo equilátero alerta al usuario de la 
presencia de “tensión peligrosa” no aislada en 
el interior del producto que puede ser de una 
magnitud suficiente como para generar un 
riesgo de descarga eléctrica para las personas. 

CAUTION: 

PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO RETIRE 
LA CUBIERTA (O PARTE TRASERA). EN 
SU INTERIOR NO HAY PIEZAS QUE 
PUEDAN SER REPARADAS POR EL 
USUARIO. SOLICITE EL SERVICIO AL 
PERSONAL CUALIFICADO. 

PELIGRO DE 
DESCARGA 

ELÉCTRICA, NO 
ABRIR 

PRECAUCIÓN 

Este símbolo (contenedor con ruedas tachado RAEE Anexo IV) indica la recogida 

selectiva de residuos de equipos eléctricos y electrónicos en los países de la UE. Por 

favor, no deseche el equipo junto con los residuos domésticos. Para desechar este 

producto, utilice los sistemas de recogida y reciclaje disponibles en su país. 

ADVERTENCIA 
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS O DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO EXPONGA 
ESTE PRODUCTO A LA LLUVIA NI A LA HUMEDAD. 
La conexión de un cable de interfaz de equipo no blindado a este equipo anulará la Certificación o 
Declaración de la FCC de este dispositivo y puede causar niveles de interferencia que excedan 
los límites establecidos por la FCC para este equipo. Es responsabilidad del usuario obtener y 
utilizar un cable de interfaz de equipo blindado con este dispositivo. Si este equipo tiene más de 
un conector de interfaz, no deje cables conectados a las interfaces no utilizadas. Los cambios o 
modificaciones no aprobados expresamente por el fabricante podrían invalidar la autoridad del 
usuario para operar el equipo. 

PARA USUARIOS DE ESTADOS UNIDOS: 
INFORMACIÓN 
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los límites de un dispositivo 
digital de clase A, de acuerdo con la parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra las interferencias perjudiciales 
cuando el equipo se utiliza en un entorno comercial.  
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
de acuerdo con el manual de instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones por radio. El funcionamiento de este equipo en una zona residencial puede 
causar interferencias perjudiciales, en cuyo caso el usuario deberá corregirlas por su cuenta.  
 
USUARIO-INSTALADOR 
PRECAUCIÓN: 
Su autorización para utilizar este equipo verificado por la FCC podría quedar anulada si realiza 
cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento 
de la Parte 15 de las normas de la FCC. 
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ANTES DEL USO 

■ Asegúrese de utilizar el cable de alimentación y el adaptador de CA suministrados. 

■ El cable de alimentación y el adaptador de CA que vienen con este producto son solo para este 

producto. No los use con otro producto. 

■ Asegúrese de utilizar el cable de alimentación correspondiente a las especificaciones de 

alimentación locales. 

■ Si va a guardar el producto, no lo exponga a la luz directa del sol o a aparatos de calefacción. 

Podría decolorarse, deformarse o dañarse. 

■ No coloque este producto en lugares húmedos, polvorientos, que contengan sal o sometidos a 

vibraciones. 

Úselo bajo las siguientes condiciones ambientales: 

Temperatura：0℃～ 40℃  

Humedad：30％～ 85％ (sin condensación) 

■ Utilice un paño suave y seco para la limpieza. No utilice solventes volátiles tales como disolvente 

de pintura o benceno. 

■ Puntos luminosos y negros 

Es posible que algunos píxeles no funcionen correctamente debido al uso de sensores de imagen 

de área CMOS compuestos de muchos píxeles. 

Aunque podrían aparecer puntos brillantes o negros en la pantalla, es un fenómeno peculiar de 

los sensores de imagen de área CMOS y no es indicativo de mal funcionamiento. 

■ Siga las directrices siguientes para evitar que la unidad se caiga o vuelque. 

・Use el producto sobre una base, escritorio o mesa estables. No coloque el producto sobre una 

base inestable o en lugares inclinados. 

・Coloque o cablee el producto para evitar que los cables sean tirados o extraídos. 

■ No apunte la lente directamente al sol. Podría degradar la capacidad de la imagen. 

■ No mire directamente a la luz LED. Si mira directamente en la gama blanca del punto, sus ojos 

podrían sufrir lesiones. 

■ Manipule los cables y los conectores con cuidado. Insértelos y extráigalos en línea recta, sin 

aplicar fuerza excesiva. Las reparaciones en caso de daños se realizarán con coste para el 

usuario. 

■ Si polvo fino, como el polvo de tiza, entra en el interior del dispositivo, puede causar un mal 

funcionamiento. En caso de entrada de polvo o de fallos derivados de ello, la limpieza interna o la 

reparación se realizará con coste. Agradecemos su comprensión. 

■ Si este producto se usa más allá del período de garantía, su rendimiento y calidad podrían 

disminuir a causa de la vida útil de sus piezas. Para la sustitución de piezas (bajo costo), consulte 

con el proveedor al que compró este producto o con nuestra sucursal/oficina más cercana. 

Nuestra empresa establece, para cada producto, un período de conservación de los productos de 

reemplazo necesarios para las reparaciones o sustituciones. Este período de conservación sirve 

como referencia para la duración durante la cual el servicio de reparación puede estar disponible. 

Tenga en cuenta que la disponibilidad real del servicio puede variar según las circunstancias del 

momento. 

■ Derechos de autor 

A menos que se utilice para el uso personal, está estrictamente prohibido por las leyes de 

derechos de autor utilizar los archivos de foto sin el consentimiento del propietario de los 

derechos de autor. Incluso para uso personal, podría haber situaciones en las que la grabación de 

vídeo o audio esté restringida o sea ilegal. 

■ El contenido de este documento está sujeto a cambios sin previo aviso. La versión más reciente 

está disponible en el siguiente sitio web oficial: 

https://www.elmousa.com 

https://www.elmoeurope.com 

■ Según las leyes de derechos de autor está prohibido copiar o utilizar cualquier parte o la totalidad 

de este documento sin nuestro consentimiento previo por escrito. 

■ ELMO no se hace responsable de ningún reclamo por daños o pérdida de ganancias o cualquier 

reclamo presentado por una tercera persona debido al uso, mal funcionamiento o reparación de 

este producto. 

https://www.elmousa.com/
https://www.elmoeurope.com/
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➊ CONTENIDO DEL PAQUETE 

Los siguientes artículos vienen incluidos con el producto. Si falta algún elemento, póngase en 

contacto con el distribuidor al que compró este producto. 

 

 
 

Cable USB-C  

a USB-A 

Visualizador 

Adaptador de CA Cable de 

alimentación 

Brida para  

cable × 2 

Fijación de cable 

HDMI × 2 

MEDIDAS DE 

SEGURIDAD 

IMPORTANTES 

Guía de inicio rápido 

Documento de 

servicio 3S 

(Solo para Japón) 

Tarjeta de garantía 

(Sólo para Japón / 

Norteamérica) 

Pegatina de guía 

de operación 

(Solo para Japón) 
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➋ OPERACIONES BÁSICAS 

2-1 Visualizador 

◆Nombres de las partes 

 
 

 
 

  

  

③ 

① 

④ 

⑤ 

⑦ 

② 

⑥ 

⑧ 

N.º Nombre 

① Interruptor de iluminación LED 

② Rueda de zoom 

③ Botón AF/Botón de congelación 

④ Micrófono incorporado 

⑤ Iluminación LED 

⑥ Panel de control 

⑦ Panel trasero 

⑧ Panel lateral 

 

P.20 

P.20 

P.18 

P.21 P.18 

P.10 

P.11 

P.12 

P.21 
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◆Panel de control 

 

 

① 

② ④ 
⑥ 

⑧ 

⑨ 

⑦ 

⑩ 

⑪ 

⑫ ⑬ 

③ 

⑤ 

LED de encendido 

LED del micrófono 

N.º Símbolo Función 

① 
 

Encender / apagar el aparato. 

 Encendido (ON): La luz se ilumina en azul 

 Apagado (OFF) (estado de espera): La luz se ilumina en rojo 

② 
 

Cambiar al modo «Cámara». 

Se muestra la imagen de la cámara. (HDMI/USB) 

La resolución de la cámara puede cambiarse en secuencia pulsando  

este botón prolongadamente. 

（Auto → HD → UHD → FHD） 

Las funciones de apoyo utilizadas actualmente (PinP, etc.) se terminarán. 

③ 
 

Cambiar al modo de entrada externa. 

Se muestran las imágenes que se introducen en los puertos de entrada externos. 

El vídeo de entrada externa se emite mediante paso directo. 

④ 
 

Cambiar al modo de reproducción. 

Se muestran las imágenes almacenadas en una unidad flash USB o la  

memoria interna. 

⑤ 
 

Mostrar/ocultar el menú en la pantalla. 

⑥ 
 

Guardar una imagen fija en una unidad flash USB o la memoria interna. 

Este botón actúa como botón de dirección (arriba) para las operaciones  

del menú. 

⑦ 
 

Encender / apagar el audio del micrófono (micrófono incorporado). 

⑧ 
 

Girar la imagen. 

El ángulo de rotación puede cambiarse entre 90 y 180 grados con la  

configuración del ángulo de rotación en el menú de configuración del sistema. 

Este botón actúa como botón de dirección (izquierda) para las operaciones del menú. 

⑨ 
 

Confirmar la opción de menú OSD seleccionada o cambiar de imagen  

durante la visualización de comparación de imágenes / PinP. 

⑩ 
 

Parar la imagen de la cámara. 

Este botón actúa como botón de dirección (derecha) para las  

operaciones del menú. 

⑪ 
 

Grabar la imagen de la cámara como un vídeo en una unidad  

flash USB o la memoria interna. 

Este botón actúa como botón de dirección (abajo) para las operaciones del menú. 

⑫ 
 

Oscurecer la imagen de la cámara. 

Este botón actúa como botón de enfoque manual (cerca) cuando el  

modo MF está activado. 

⑬ 
 

Aclarar la imagen de la cámara. 

Este botón actúa como botón de enfoque manual (lejos) cuando el  

modo MF está activado. 

 

P.20 

P.20 

P.20 

P.22 

P.21 

P.40 

P.21 

P.22 

P.21 

P.40 

P.19 

P.19 
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◆Panel trasero y conexión de cables 

 

 
① Conectar el adaptador de CA 

Antes de insertar el adaptador de CA en una toma de corriente, conecte el enchufe de CC del adaptador 

de CA suministrado al puerto [      ] del panel posterior.  

 

② Conectar a un dispositivo con puerto de entrada HDMI 

Conecte un cable HDMI disponible en comercios al puerto [         ] del panel posterior. 
 

③ Conectar a un dispositivo con puerto de salida HDMI 

Conecte un cable HDMI disponible en comercios al puerto [       ] del panel posterior. 

 

① ② ③ ④ 

N.º Símbolo Función 

① 
 

Conectar el adaptador de CA.  

(El cable de alimentación viene con el producto.) 

② 
 

Emitir imágenes digitales. (El cable HDMI no se incluye con el producto.) 

[TIPO-A] 

③ 
 

Entrada de imágenes digitales. (El cable HDMI no se incluye con el producto.) 

[TIPO-A] 

El vídeo se emite mediante paso directo. 

④ 
 

Conectarse a un ordenador. (El cable USB viene con el producto) [USB Tipo-C] 

 

・Utilice un monitor que admita una resolución de entrada de vídeo de 720p o más. 

・El producto no funciona con cables que no cumplan con el estándar HDMI. 

・Este producto cumple con el estándar HDMI. Sin embargo, no garantizamos el funcionamiento 

de todos los monitores compatibles con HDMI. 

Nota 

P.17 
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④ Conectar a un ordenador con el cable USB 

Conecte el cable USB incluido al puerto [      ] del panel posterior. 

 
 

◆Panel lateral 

 

 
 

・Si la imagen mostrada no está centrada, debe ajustarse la posición horizontal y vertical 

desde el dispositivo conectado. 

・En algunos casos, pueden aparecer rayas verticales en el dispositivo de visualización, 

como un proyector y un monitor. 

・Esto se puede reducir ajustando la función «fase de reloj» del dispositivo conectado. 

・Al usar un ordenador con un modo de salida externo, configure el ordenador en el modo 

de salida externo después de presionar el botón [     ] en el panel de control. 

・Utilice el cable USB suministrado (compatible con USB 2.0). 

・Si se conecta al cable USB con la alimentación encendida, es posible que el ordenador 

no reconozca el dispositivo. 

・La transferencia de imágenes podría interrumpirse según el entorno USB del ordenador 

o el equipo periférico. 

Nota 

① ② 

N.º Símbolo Función 

① USB Conectar una unidad flash USB (disponible en comercios) o un ratón. 

② 
 

Ranura de seguridad. 
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◆Partes móviles del visualizador 

El producto puede moverse como se muestra a continuación. 
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◆Tamaño de la imagen de salida 

La imagen de salida difiere según la resolución y el modo de salida. 

La siguiente tabla muestra la relación entre el ángulo de visión, la resolución y el modo de salida. 

Tenga en cuenta que hay condiciones de captura. 

 

Ángulo de visión 

 
 

Resolución / Velocidad de imagen (salida USB a ordenador) 

 

La siguiente tabla muestra la relación entre la resolución de salida y la velocidad de fotogramas 

cuando se emiten imágenes a un ordenador mediante USB. 

Si el ordenador utilizado tiene especificaciones bajas, la velocidad de fotogramas puede ser 

inferior a la mostrada en la tabla. 

 

 
 

①FULL(4：3) 

②NORMAL(16：9) 

Resolución 
USB 

MJPEG [fps] YUY2 [fps] 

3840x2160 30 - 

2048x1536 30 - 

1920x1080 60/30/15※1 - 

1280x960 30 - 

1280x720 60/30/15※1 - 

1024x768 30 - 

640x480 30 30 

※1 Esta velocidad de imagen solo se da cuando se 

conecta a una pizarra electrónica en el modo R1. 

 
Ángulo de visión de la imagen de salida 

Normal (16:9) / 1080p Full (4:3) / XGA 

HDMI ② ① 

HDMI+USB ② 

 ※Configure la resolución de salida USB a 4K/30fps, 1080p/30fps o 

720p/30fps. 

Si la resolución de salida USB se configura con cualquier otro ajuste, la 

salida HDMI no estará disponible. 
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2-2 Accesorios incluidos 

◆Cómo utilizar la fijación de cable HDMI y la brida para cable 

suministradas 

You can fix the HDMI cable to the HDMI port by using the supplied fixture and cable tie. 

 

Items to use (supplied) 

 
① Antes de conectar el cable HDMI al puerto HDMI, retire el tornillo situado encima del 

puerto HDMI. Coloque la fijación de cable HDMI y apriete el tornillo. 

 
 

② Pase la brida para cable a través de la fijación de cable HDMI y átela alrededor del conector 

del cable HDMI. 

 

 
 

Brida para 

cable × 2 

Fijación de cable 

HDMI × 2 

Cable HDMI (enchufe) 

Tornillo 
Fijación de cable 

HDMI 

Parte cóncava 

Brida para cable 

Si el conector tiene una parte cóncava, 

ate la brida alrededor de la parte 

cóncava para sujetarlo firmemente. 

・La brida para cable suministrada puede utilizarse varias veces. 

Nota 
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Si el conector no tiene una parte cóncava, líe la brida como se muestra a continuación. 

 
① Enrolle la brida para cable alrededor de la raíz del cable y tire de ella con fuerza. 

 
② Retire el tornillo situado encima del puerto HDMI y conecte el cable HDMI. 

Coloque la fijación de cable HDMI y apriete el tornillo. 

 

 
 

con parte cóncava sin parte cóncava 

Cable HDMI 

Fijación de cable 
HDMI 

Brida para cable 

Precaución 

・ Según la forma del conector, puede que no use la fijación de cable HDMI. 
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2-3 Shooting images 

◆Configuración del producto 
Configure el producto como se muestra en la figura siguiente. A continuación, conecte el 

producto a un monitor o a un proyector. 

 

・Conexión del cable de alimentación 

Conecte el cable de alimentación y el adaptador de CA. Luego, conecte el adaptador de CA al 

puerto [     ] del panel posterior del producto e inserte el cable de alimentación en una toma 

de corriente. 

 

・Conexión del cable de vídeo 

Conecte el producto a un dispositivo de visualización con el cable correspondiente a la 

especificación del dispositivo de visualización. 

 

Conexión por cable 

Cable de alimentación 

Adaptador de CA 

Interruptor de ON/OFF de la iluminación 

Cable de alimentación 

Adaptador de CA 

A una toma de corriente 

Al producto 

Conectar 

Precaución 

・ Antes de conectar el producto a otros dispositivos, asegúrese de desconectar la 

alimentación de todos ellos. 
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・Encendido / apagado de la alimentación 

Encender el aparato 

① Conecte el adaptador de CA suministrado a la toma de CC  

y enchúfelo a una toma de corriente. 

② El LED cambia como se muestra a la derecha y el  

producto entra en modo de espera. (La luz se ilumina en rojo). 

③ Pulse el botón [     ] del panel de control para encender  

el aparato. 

④ La luz pasa de rojo a azul. 

 

Apagar el aparato 

① Pulse el botón [     ] del panel de control para apagar  

el aparato. 

② La luz pasa de azul a rojo. 

 

◆Ajuste del tamaño 
El rango de visualización del documento se puede ajustar girando la rueda de zoom del producto. 

Si no consigue enfocar la imagen, utilice el botón AF del cabezal de la cámara. 

 

 

・Proporción de zoom: Óptico 12x + digital 16x (Zoom total 192x) 

・Cuando el zoom óptico alcanza 12x, cambia a zoom digital de forma automática. 

・El zoom digital puede ACTIVAR/DESACTIVAR desde el menú de configuración del 

sistema (Configuración del Sistema: [Digital zoom]) 

・Cuando se activa el [MF mode] en el menú de configuración del sistema, el enfoque 

puede ajustarse con los botones [        ] del panel de control. 

Nota 

ALEJAR 
(más pequeño) 

ACERCAR 
(más grande) 

Rueda de zoom 

Botón AF 

ZOOM-IN ZOOM-OUT 

 

modo de espera 
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◆ Ajuste del brillo 

Presione los botones [        ] del panel de control  

para ajustar el nivel de brillo de la imagen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se puede cambiar el brillo de la imagen. 

 
 

・Para restablecer el ajuste de brillo a los valores de fábrica, pulse al mismo tiempo los 

botones [        ] del panel de control. 

・En lugares en los que el objeto esté expuesto a la luz solar intensa (por ejemplo, cerca 

de una ventana), o niveles de luz extremadamente intensos, el brillo de la pantalla puede 

no atenuarse lo suficiente, incluso si al presionar el botón [    ] del panel de control. En 

estos casos, para ajustar la cantidad de luz cierre las cortinas o aleje el objeto de la luz. 

・Cuando se activa el [MF mode] en el menú de configuración del sistema, los botones 

[        ] del panel de control funcionan como botones de ajuste del enfoque. 

Asegúrese de desactivar el [MF mode] antes de ajustar el brillo. 

Nota 
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◆Encendido / apagado de la iluminación LED 

 
La luz LED se puede encender/apagar deslizando el interruptor de iluminación. 

[ON]   : La luz se enciende. 

[OFF]  : La luz se apaga. 

 
 

◆Selección de imágenes 
Puede seleccionar la imagen como se describe a continuación. 

① Imagen de la cámara: 

Botón [    ] del panel de control 

 

② Entrada de imagen a los puertos [       ]: 

Botón [    ] del panel de control 

 

③ Imagen almacenada en la unidad flash USB/memoria interna: 

Botón [    ] del panel de control 

 

 

Iluminación LED 

Precaución 

・ Para fotografiar a personas, coloque el interruptor de iluminación en posición de OFF. 

・ Asegúrese de que la luz no le apunte directamente a los ojos. 

・ Este producto viene con un LED de alta intensidad. Puede usar la luz de forma segura para 

iluminar objetos, sin embargo, su brillo disminuirá gradualmente con el uso a largo plazo. Esto 

no representa un mal funcionamiento de la luz, sino una característica normal del LED. 

・ No toque la luz LED cuando esté encendida, ya que puede calentarse mucho. 

・Al usar un ordenador con un modo de salida externo, configure el ordenador en el modo de 

salida externo después de pulsar el botón [    ] del panel de control. 

Nota 
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◆Pausar la imagen 

Pulse el botón [    ] del panel de control para pausar la imagen de la cámara. Pulse de nuevo 

el botón para reanudar. 

  
 

◆Rotar la imagen 
Pulse el botón [     ] del panel de control para girar la imagen de la cámara. 

Puede seleccionarse un ángulo de rotación de entre 90° y 180° en la opción  

[Image Rotation Angle] del menú de ajustes del sistema. 

 

◆Activar/desactivar el audio 

Pulse el botón [     ] del panel de control para activar/desactivar el audio cuando se envía la 

imagen de la cámara a un ordenador (a través de USB), o cuando se graba vídeo. 

Cuando el audio está encendido, el LED del micrófono se ilumina en azul. 

※Configuración por defecto: ENCENDIDO 

※No audio is available with HDMI output. 

 

・Pulse dos veces el botón AF para pausar la pantalla. 

(Cuando la función [Freeze del botón AF] está activada 

 en el menú de Configuración del sistema) 

・Si se pulsa dos veces el botón AF mientras la pantalla  

está en pausa, se cancelará la pausa de pantalla. 

Nota 

Botón AF / Congelación 
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2-4 Configurar los ajustes 

Cada ajuste del producto puede configurarse desde el menú (textos o iconos) que aparece en la 

pantalla. 

 

◆Cómo configurar los ajustes 

① Pulse el botón [     ] del panel de control para mostrar el menú en la pantalla. 

② Presione los botones [     ] para desplazar el cursor hasta el icono que desee manejar o 

ajustar. Luego, pulse el botón [     ] para confirmar el valor de ajuste. 

 
 

◆Acerca de los menús 

Hay tres tipos de menús. Cada uno de estos menús puede cambiarse con la opción  

[Menu items] en el menú de configuración del sistema. 

 
※Para retroceder en la jerarquía o borrar el menú, pulse el botón [     ] (Freeze) para mover 

el cursor hasta los iconos [     ] o [     ] en la esquina superior derecha de la pantalla del 

menú, y pulse el botón [     ] para confirmar. 

 

Mostrar u ocultar el 

menú en la pantalla 

Mover el cursor 

a la izquierda 

Confirmar 
Mover el cursor 

hacia abajo 

Mover el cursor 

hacia arriba 

Mover el cursor 

a la derecha 

Menú de configuración del sistema Menu items 

Settings only/Full menu 
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Comparación de menús 

 
 

■ Ajustes 

Para configurar los ajustes del sistema y los ajustes de calidad de la cámara. 

 
 

■ Menú completo 1 

Además del icono de configuración del sistema, se muestran el icono de pantalla dividida y el 

icono de PinP. 

 
 

■ Menú completo 2 

Además del menú Completo1, cuando se conecta un ratón aparecen iconos para otras 

funciones como Dibujar, Máscara y Resaltar. 

 

  Dibujo Pausar Resaltar Máscara 
Pantalla 

dividida 
PinP Ajustes 

Control 

deslizante 

de ZOOM 

Control 

deslizante 

del brillo 

AF / 

Congelación 

Ajustes 

(configuración 

por defecto) 

x x x x x x 〇 x x 〇 

Menú completo 1 

(sin ratón) 
x x x x 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

Menú completo 2 

(con ratón)  
〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

 

Pantalla dividida 

PinP 

Configuración del sistema 

  

   

   

Configuración del lápiz 

Borrar todo 

Pausar 

Resaltar 

Máscara 

Pantalla dividida 

PinP 

Configuración del sistema 
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◆Menú de configuración del sistema 

（página 1/3） 

 

 
※1 Si la imagen no se muestra en el dispositivo de visualización conectado debido a la 

incoherencia de resolución entre la imagen de salida y el dispositivo de visualización, pulse 

el botón cámara [     ] durante más de 1 segundo para cambiar el ajuste de la resolución. 

(La configuración de la resolución cambia en el siguiente orden "Auto" → "HD" → "UHD" → 

"FHD") Esta función está disponible en el modo Cámara. No se puede cambiar en el modo 

USB. 

 

Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 Menu item 

Settings only ✓ 
Configurar los ajustes del sistema y la 

calidad de la cámara. 

Full menu  
Ver funciones de soporte como 

«Resaltar» y «Máscara». 

 Mirror Mode   Invertir la pantalla horizontalmente. 

 
Microscope 

mode 
  

Se utiliza para visualizar una imagen 

microscópica. 

 
Flicker mode 

Frequency 

setting 

50Hz  
Reducir el parpadeo de la luz 

fluorescente debido a la frecuencia de 

la alimentación. Seleccionar el mismo 

valor que el utilizado para la frecuencia 

de la fuente de alimentación. 
60Hz ✓ 

 Resolution 

Auto ✓ 

Ajustar la resolución de la imagen de 

salida. ※1 

HD (1280x720)  

UHD (3840x2160)  

FHD (1920x1080)  

 Aspect Ratio 

Normal (16:9) ✓ 
Ajustar el ángulo de visión de la 

imagen de salida. 

※El ángulo de visión no se puede 

cambiar en el modo USB. 
Full (4:3)  

 Output volume 

▲  

Ajustar el volumen del sonido HDMI. 5 ✓ 

▼  

 
Still image 

Record Quality 

Normal ✓ Ajustar la calidad de imagen de la 

imagen que se va a guardar. High Quality  
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Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 
Video Record 

Quality 

Excellent Quality  

Ajustar la tasa de bits de grabación. 

※Cuando se selecciona [Excellent 

Quality] o [High Quality], el tiempo 

de grabación se acorta. 

High Quality  

Normal ✓ 

Economy  

Fast Economy  

 
Video Record 

Mode 

Normal Recording ✓ Grabar el vídeo de forma seguida. 

Time-Lapse 

Recording 
 

Crear un vídeo combinando múltiples 

imágenes fijas a determinados 

intervalos. 

El intervalo de grabación se puede 

ajustar desde [Time-lapse]. 
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（página 2/3） 

 

 

Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 
Time-lapse 

1 min  

La cámara adquiere imágenes fijas de 

una en una a intervalos de tiempo 

determinados y reproduce las 30 

imágenes como un vídeo de 1 segundo 

uniéndolas. 

10 min  

30 min  

1 hr ✓ 

3 hrs  

6 hrs  

 

Auto Power 

OFF 

OFF ✓ 

Apagar el aparato automáticamente 

después de un periodo de tiempo 

determinado en el que no se realiza 

ninguna acción. 

30 min  

1 hr  

2 hrs  

3 hrs  

 
Language 

日本語  

Seleccionar el idioma de la 

visualización en pantalla. 

English ✓ 

Deutsch  

Francais  

中文  

 
Format USB   

Hacer un formateo rápido de una 

unidad flash USB. Seleccione [YES] 

para formatear. 

 

Image Rotation 

Angle 

90°  Establecer el ángulo de rotación de la 

imagen. 180° ✓ 

 
Auto wake up 

OFF ✓ 
Cuando este ajuste está en ON 

(encendido), el producto se pone en 

marcha automáticamente después de 

la alimentación de CA. 
ON  

 
AF mode 

One-push ✓ 

Hacer un enfoque automático solo una 

vez al pulsar el botón AF del cabezal 

de la cámara. 

Zoom sync  
Hacer un enfoque automático solo una 

vez después del zoom. 
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Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 
Digital zoom 

OFF ✓ 

Activar o desactivar el zoom digital. Si 

el zoom digital está activado, la 

resolución de las siguientes imágenes 

de salida se reducirá: USB/resolución 

de vídeo e imágenes fijas a 4K. 

※Tenga en cuenta que esta 

configuración está asociada a la 

configuración de [Apply freeze function 

to video data]. 

ON  

 
White balance 

Auto ✓ 

Ajustar siempre el balance de blancos 

automáticamente. 

El balance de blancos se ajusta 

automáticamente para garantizar un 

color más natural según las 

características del objeto. 

Fluorescent  
Ajustar el balance de blancos según el 

entorno bajo la luz fluorescente. 

Indoor  
Ajustar el balance de blancos según el 

ambiente interior. 

Outdoor  
Ajustar el balance de blancos según el 

entorno exterior. 

 
Image mode 

Normal  Ideal para mostrar documentos. 

Black&White  
Ideal para mostrar imágenes en blanco 

y negro. 

DLP projector  
Ideal para proyectar imágenes con un 

proyector. 

Color emphasis ✓ Ideal para mostrar objetos de colores. 
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（página 3/3） 

 

 

Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 

Contour 

correction 

▲  

Ajustar la calidad de los bordes. 5 ✓ 

▼  

 
Contrast 

▲  

Ajustar el contraste de la imagen. 10 ✓ 

▼  

 
MF mode 

OFF ✓ 
Ajustar el modo MF. 

Cuando el modo MF está activado, 

puede ajustar el enfoque mediante el 

botón de ajuste de brillo del panel de 

control. 
ON  

 
Noise 

Reduction 

▲  Reducir el ruido de la imagen cuando 

se muestra la imagen de la cámara a 

través de HDMI o USB. 

2 ✓ 

▼  

 

Audio when 

using UVC 

Video file ✓ 

Al grabar vídeo mientras se transmite 

a través de USB, el sonido se graba 

en el propio archivo de vídeo. 

Durante la grabación de video, no se 

emite ningún sonido a través de USB. 

UVC output 

destination 
 

Mientras se graba vídeo con la 

conexión USB habilitada, el audio se 

emite a través de USB. 

Sin embargo, no se graba ningún 

sonido en el archivo de vídeo. 

※Esta configuración está desactivada 

cuando no se utiliza la conexión 

USB. (Audio en archivo de vídeo) 

 

Apply freeze 

function to 

video data 

OFF ✓ 

Cuando se establece en Apagado, 

incluso cuando se realiza una 

operación de congelación de 

fotograma durante la grabación, las 

imágenes grabadas no se congelarán. 

Si está Encendido, las imágenes se 

congelarán. 

※Tenga en cuenta que esta 

configuración está asociada a la 

configuración de [Digital zoom]. 

ON  

 

Freeze 

function for AF 

button 

OFF  
Si está Encendido, la función 

congelar/reanudar se puede realizar 

cuando se hace clic dos veces en el 

botón AF. 
ON ✓ 
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Icono Nombre 
Elemento de 

selección 

Configuración 

de fábrica 
Función 

 
R1 mode 

OFF ✓ 
To set the R1 mode. 

The product enters the most suitable 

mode for displaying on our electronic 

whiteboards (EL55R1, EL65R1, 

EL75R1, EL86R1) via USB. 
ON  

 
Formatting   

Restablecer los valores de fábrica. 

Seleccione [YES] para restablecer 

todos los ajustes a los valores de 

fábrica. 

 
Camera 

Information 
  Mostrar la información del producto. 
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◆Menú completo 1 

Este menú aparece cuando no hay un ratón conectado. 

 

 
 

Función de pantalla dividida (comparación de imágenes) 
・Característica 

Puede mostrar la imagen de la cámara en directo y las imágenes fijas almacenadas en la 

unidad flash USB o la memoria interna juntas en una pantalla. 

(Se puede mostrar un máximo de 4 imágenes en una pantalla. No es posible mostrar varias 

imágenes en directo.) 

 

・Funciones 

Si se pulsa el botón [     ] del panel de control mientras se muestra la imagen de la cámara y 

se selecciona el icono de comparación de imágenes [     ] en la pantalla de menú, se 

muestra una pantalla dividida que consiste en la imagen de la cámara y la imagen fija 

almacenada. 

※Por defecto, las pantallas divididas se muestran en el siguiente orden de prioridad:  

Cámara > unidad flash USB > memoria interna. 

 

Al pulsar el botón [     ] mientras se muestra la pantalla dividida, se alterna entre mostrar y 

ocultar el menú. 

Al seleccionar el botón de modo de cámara [     ] en el panel de control o el icono de cámara 

[     ] en el menú, se cancela la función de comparación de imágenes y se muestra la imagen 

de la cámara. 

 

  

Icono Nombre Función 

 
Pantalla dividida 

Pasar al modo de selección de pantalla dividida para seleccionar el 

contenido a comparar. 

 
PinP Pasar al modo «Imagen en imagen» (PinP) 

 
Ajustes Mostrar el menú de configuración. 
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Al seleccionar el icono [     ] en el menú, aparece la pantalla de miniaturas, en la que puede 

seleccionar las imágenes que se mostrarán en la pantalla dividida. 

Las imágenes seleccionadas se numeran del 1 al 4 y se muestran en la disposición que se 

muestra a continuación. 

 
Al pulsar el icono de la cámara [     ] en la parte superior de la pantalla se muestra la imagen 

de la cámara en directo en la pantalla dividida. 

Al seleccionar el botón Confirmar [       ] se muestra la pantalla dividida. 

 

・Cambiar entre la pantalla de comparación de imágenes y la pantalla individual 

Cuando se selecciona una de las pantallas divididas con el botón [     ] del panel de control 

durante la función de comparación de imágenes, aparece un marco azul en la pantalla 

seleccionada. 

La pantalla seleccionada se puede visualizar en pantalla única pulsando [     ] en el panel de 

control. 

 
 

① ② ① ②

③ ④

Tres o cuatro pantallas Dos pantallas 

① ②

③ ④
①
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Icono Nombre Función 

 
Página anterior Moverse a la página de miniaturas anterior.  

 
Página siguiente Moverse a la siguiente página de miniaturas. 

 

Mostrar 
miniaturas 

Mostrar las miniaturas. 

 
Cámara Mostrar la imagen de la cámara. 

 
Memoria interna 

Mostrar las miniaturas de las imágenes almacenadas en la memoria 
interna. 

 
Unidad flash 
USB 

Mostrar las miniaturas de las imágenes almacenadas en la unidad flash 
USB. 

 Confirmar Mostrar la imagen en miniatura seleccionada en la pantalla. 

 

・La función de pantalla dividida no puede utilizarse cuando se selecciona el modo de 

entrada externa o el modo de reproducción. 

・La función de pantalla dividida no se puede utilizar (no se muestra ninguna imagen) 

durante la transmisión USB. Solo se puede utilizar durante la salida HDMI. 

・La siguiente información se muestra durante el procesamiento de la función de pantalla 

dividida. 

 
Información 

Nota 
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Función PinP 
・Característica 

Puede mostrar las imágenes fijas almacenadas en la unidad flash USB o la memoria interna en 

una pequeña pantalla en la esquina inferior derecha de la pantalla mientras se muestra la 

imagen de la cámara en directo. 

 

・Funciones 

Si se pulsa el botón [     ] del panel de control mientras se muestra la imagen de la cámara y 

se selecciona el icono PinP [     ] en la pantalla del menú, se muestra una imagen fija 

almacenada en la esquina inferior derecha de la pantalla. 

※Por defecto, la pantalla PinP se muestra en el siguiente orden de prioridad: 

Cámara > Unidad flash USB > Memoria interna. 

 

Al pulsar el botón [     ] mientras se muestra la pantalla PinP, se alterna entre mostrar y 

ocultar el menú. 

Al seleccionar el icono [     ] en el menú, que se puede visualizar pulsando el botón [     ] , 

se muestra la pantalla de miniaturas, en la se puede seleccionar las imágenes que se 

mostrarán en la pantalla PinP. (Máx. 2 imágenes) 

Al seleccionar el botón de modo de cámara [     ] en el panel de control o el icono de cámara 

[     ] en el menú, se cancela la función PinP y se muestra la imagen de la cámara. 

 

Al seleccionar el icono de la cámara [     ] en la esquina superior se muestra la imagen de la 

cámara en directo en la pantalla de PinP. 

Al seleccionar el botón Confirmar [       ] se muestra la imagen de la cámara en vivo en la 

pantalla PinP. 
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・Cambiar entre pantalla pequeña y pantalla grande 

Al pulsar el botón [     ] del panel de control durante la activación de la función PinP, se 

cambia entre la pantalla pequeña y la pantalla grande. 

 
 

 
 

・Las imágenes PinP no se pueden guardar. 

・La función PinP no puede utilizarse cuando se selecciona el modo de entrada externa o 

el modo de reproducción. 

・La función PinP no se puede utilizar (no se muestra ninguna imagen) durante la 

transmisión USB. Solo se puede utilizar durante la salida HDMI. 

・La siguiente información se muestra durante el procesamiento de la función PinP. 

 
información 

Nota 
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◆Menú completo 2 

Este menú aparece cuando se conecta un ratón. 

Cuando se conecta un ratón, el menú se puede manejar con el ratón. 

Cuando se conecta un ratón mientras se muestra el "Menú completo", se añaden los iconos 

Dibujar, Congelar, Resaltar y Máscara, lo que permite dibujar en la pantalla o utilizar estas 

funciones con el ratón. 

※Cuando se conecta un ratón y se muestra el cursor, se oscurece un poco la imagen de la 

cámara. 

 
 

 

  

Icono Nombre Función 

 

Dibujo 

(Configuración 

del lápiz) 

Le permite cambiar el color/grosor del lápiz. 

 
Borrar todo Borra todo el contenido dibujado. 

 
Pausar 

Pausar la imagen de la cámara. Esta función también puede manejarse 

desde el panel de control. 

 Resaltar 
Mejorar el contraste de una zona determinada de la imagen para llamar la 

atención del público. 

 
Máscara Ocultar una zona determinada de la imagen con la máscara. 

 
Pantalla 

dividida 

Pasar al modo de selección de pantalla dividida para seleccionar el 

contenido a comparar. 

 PinP Pasar al modo «Imagen en imagen» (PinP) 

 Ajustes Mostrar el menú de configuración. 
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Funcionalidad de dibujo 

・Funcionalidad 

Una función que permite dibujar en la pantalla. 

 

・Operaciones 

Puede dibujar cuando el cursor cambia al icono del lápiz [     ] en el [menú completo 2]. 

Al mantener presionado el botón izquierdo del ratón y moverlo, puede dibujar líneas. 

Manteniendo presionado el botón derecho del mouse y moviéndolo, puede borrar las zonas 

donde ha dibujado. 

El cursor se convertirá en una goma de borrar. [     ] 

 

Al seleccionar el icono [    ] al lado del icono del lápiz [     ] puede cambiar el color y el 

grosor del lápiz. 

 
Seleccione el icono de la goma de borrar [     ] para borrar todo el contenido que haya 

dibujado. 

 

 

・Los dibujos no se pueden grabar. 

・Cuando se selecciona el modo de entrada externa o de lectura la función de dibujo no 

está disponible. 

・Los dibujos no se pueden transmitir a través de USB, solo a través de HDMI. 

・Cuando el ratón está conectado y se muestra el cursor, la imagen de la cámara se 

vuelve ligeramente más oscura. 

・Las siguientes acciones borran todo el contenido dibujado. 

- Cambiar de modo entre el modo de cámara, el modo de entrada externa o el modo de 

lectura. 

- Utilizar las funciones de resaltado, máscara, pantalla dividida o PinP. 

- Acceder a la configuración del sistema. 

- Desconectar el ratón. 

- Conectar el dispositivo a un PC a través de USB para salida de vídeo. 

・Al utilizar un ratón junto con este producto, no se garantiza el funcionamiento correcto 

con todos los modelos de ratón. Compruebe la compatibilidad y el funcionamiento con 

antelación. 

Nota 
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Función de resaltado 

・Característica 

Mejorar el contraste de una zona determinada de la imagen para llamar la atención del público. 

 

・Funciones 

Si se pulsa el botón [     ] del panel de control mientras se muestra la imagen de la cámara y 

se selecciona el icono [     ] en la parte inferior izquierda de la pantalla del menú, se activa la 

función de resaltado. 

El cursor del ratón puede utilizarse para desplazarse y acercarse o alejarse de la zona 

resaltada. 

Al seleccionar el icono [     ] o el botón de modo de cámara en el panel de control [     ] se 

cancela la función de resaltado y se muestra la imagen de la cámara. 

 

 
 

・La imagen resaltada no se puede guardar. 

・La función de resaltado no se puede utilizar cuando se selecciona el modo de entrada 

externa o el modo de reproducción. 

・La función de resaltado no se puede utilizar (no se muestra ninguna imagen) durante la 

transmisión USB. Solo se puede utilizar durante la salida HDMI. 

・Cuando se conecta un ratón y se muestra el cursor, se oscurece un poco la imagen de la 

cámara. 

Nota 
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Función de máscara 

・Característica 

Esta es una función para ocultar una parte de la imagen. 

 

・Funciones 

Si se pulsa el botón [     ] del panel de control mientras se muestra la imagen de la cámara y 

se selecciona el icono [     ] en la pantalla del menú, se añade un efecto de máscara a la 

pantalla. 

El cursor del ratón se puede utilizar para mover y ampliar el área enmascarada. 

Al seleccionar el icono [     ] o el botón de modo de cámara del panel de control [     ] se 

cancela la función de máscara y se muestra la imagen de la cámara. 

 

 

・La imagen a la que se le ha aplicado la función de máscara no se puede guardar. 

・La función de máscara no se puede utilizar cuando se selecciona el modo de entrada 

externa o el modo de reproducción. 

・La función de máscara no se puede utilizar (no se muestra ninguna imagen) durante la 

transmisión por USB. Solo se puede utilizar durante la salida HDMI. 

・Cuando se conecta un ratón y se muestra el cursor, la imagen de la cámara se oscurece 

un poco. 

Nota 
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➌ FUNCIONES AVANZADAS 
 

3-1 Uso de una unidad flash USB 
Con este equipo, puede almacenar una imagen de la cámara como imagen o vídeo en una 

unidad flash USB o en la memoria interna. 

Los datos de las imágenes almacenadas en una unidad flash USB o en la memoria interna 

pueden mostrarse en la pantalla. 

Antes de comenzar, inserte una unidad flash USB en la ranura correspondiente del panel 

lateral. 

 

・ Grabación de vídeo (H.264) : Unidad flash USB / Memoria interna 

・ Grabación de imágenes fijas (JPEG) : Unidad flash USB / Memoria interna 

・ Prioridad del destino de la grabación : Unidad flash USB > Memoria interna 

・ La capacidad de la memoria interna es de unos 3 GB. 

 

 

◼ Unidad flash USB 

・Soporta una unidad flash USB de hasta 32 GB. 

・Se recomienda formatear la unidad flash USB con este producto antes del uso. 

・Puede tardar un poco en reconocer la unidad flash USB después de insertarla o en 

guardar las imágenes en ella. 

・No extraiga la unidad flash USB mientras el producto esté accediendo a ella (durante 

la grabación, la reproducción o el uso de la función de soporte). 

◼ Formatear una unidad flash USB 

・Cuando necesite formatear la unidad flash USB, insértela en este producto y realice el 

formateo. 

① Pulse el botón [     ] del panel de control para mostrar el menú. 

② Seleccione [Format USB] en el menú de configuración del sistema. 

③ Se muestra una ventana de confirmación. Seleccione [YES] para empezar el 

formateo. Seleccione [NO] si no desea ejecutar el formateo. 

◼ Destino de la grabación 

・Si se introduce una unidad flash USB, los datos se almacenan en la unidad flash USB. 

・Si no se inserta ninguna, los datos se guardan en la memoria interna. 

Nota 
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◆Grabación 

Imagen fija 

・Funciones básicas 

① Pulse el botón [     ] del panel de control. 

 

② Asegúrese de que el menú no aparece en la  

pantalla y pulse el botón [     ] del panel de control. 

Si el menú aparece en la pantalla, lleve a cabo la  

operación anterior tras ocultar el menú pulsando el botón [     ]  

en el panel de control. 

 

③ Still image recording is executed when the [     ] icon is displayed on the top left of the 

screen. 

 
 

Vídeo 

・Funciones básicas 

① Pulse el botón [     ] del panel de control. 

 

② Asegúrese de que el menú no aparece en la pantalla y  

pulse el botón [     ] del panel de control. 

Si el menú aparece en la pantalla, lleve a cabo la operación  

anterior tras ocultar el menú pulsando el botón [     ] en el  

panel de control. 

 

③ La grabación de vídeo se ejecuta cuando aparece el icono [     ] en la parte superior 

izquierda de la pantalla. Al pulsar de nuevo el botón [     ] del panel de control, la 

grabación de vídeo se detiene y el icono [     ] desaparece. 

Durante la grabación, el indicador LED del botón Modo Cámara [     ] parpadea. 

※Cuando [Apply freeze function to recorded data] está activado, el icono en la esquina 

superior izquierda de la pantalla cambiará a [     ]. 

 

・La grabación de imágenes fijas se realiza con la resolución mostrada actualmente. 

Cambie la resolución desde el menú de la configuración del sistema si es necesario. 

※Cuando el ajuste de calidad de la imagen fija se establece en [Normal], las imágenes con 

una resolución de 3840x2160 se guardarán a 1920x1080. 

Nota 

・La grabación de vídeo se realiza con la resolución mostrada actualmente. Cambie la 

resolución desde el menú de la configuración del sistema si es necesario. 

・Se deben cumplir las siguientes condiciones para que la salida USB grabe vídeo: 

1. Configuración de la resolución de salida USB en 1920x1080 o 1280x720. 

2. Configuración en [Normal Recording]. 

・La salida HDMI no está disponible cuando se graba vídeo en una salida USB. 

Aparece un cuadro de diálogo cuando comienza la grabación. Seleccione su elección 

para comenzar a grabar. 

Nota 

～Grabación～ 

～Grabación～ 
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◆Mostrar los datos almacenados 

・Funciones básicas 

① Pulse el botón [     ] del panel de control para mostrar las miniaturas de las 

imágenes y los vídeos. 

 

② Puede mover el cursor (marco azul) con el botón [     ] del panel de control y, a 

continuación, pulse el botón [     ] del panel de control para reproducir el archivo 

seleccionado. 

 

③ En la pantalla de miniaturas, seleccione la ubicación de almacenamiento (memoria interna 

[     ] / unidad flash USB [     ] ) y el tipo de archivo (Imagen fija [     ] / Vídeo [     ]) 

para cambiar. 

 
Ubicación de almacenamiento (memoria interna / unidad flash USB) y  

tipo de archivo (Imagen fija / Vídeo) 
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◆Descripción de cada menú 

Menú de visualización de miniaturas 

 
 

Menú del modo de selección de archivos 

 
 

Icono Nombre Función 

 
Página anterior Moverse a la página de miniaturas anterior.  

 
Página siguiente Moverse a la siguiente página de miniaturas. 

 
Cámara Mostrar la imagen de la cámara. 

 
Memoria interna 

Mostrar las miniaturas de las imágenes almacenadas en la 

memoria interna. 

 
Unidad flash USB 

Mostrar las miniaturas de las imágenes almacenadas en la unidad 

flash USB. 

 
Imagen Mostrar las miniaturas de los archivos de imágenes. 

 
Vídeo Mostrar las miniaturas de los archivos de vídeo. 

 Selección de archivos Elegir el modo en el que se pueden seleccionar varios archivos. 

 

Icono Nombre Función 

 Volver 
Cancelar el modo de selección de archivos y volver al menú 

anterior. 

 

Seleccionar todos 

los archivos 
Seleccionar todos los archivos en miniatura. 

 

Cancelar la 

selección de todos 

los archivos 

Cancelar la selección de todos los archivos en miniatura 

seleccionados. 

 
Copiar 

Copiar el archivo seleccionado en la memoria interna/unidad flash 

USB. 

*Esta opción de menú aparece cuando se seleccionan uno o varios 

archivos. 

 
Borrar 

Eliminar todos los archivos seleccionados a la vez. 

*Esta opción de menú aparece cuando se seleccionan uno o varios 

archivos. 
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◆Visualización de una imagen fija en pantalla completa 

Puede visualizar una imagen fija que haya seleccionado de las miniaturas en pantalla completa. 

 

・Funciones básicas 

① Muestra las miniaturas de las imágenes fijas en la pantalla de miniaturas 

Cuando se selecciona «Imagen fija [     ]» en el menú «Imagen fija [     ] / Vídeo [     ] 

», las miniaturas de las imágenes fijas almacenadas en el medio de grabación seleccionado 

se muestran en la pantalla de miniaturas. 

La ubicación de almacenamiento puede seleccionarse entre memoria interna [     ] / 

unidad flash USB [     ]. 

 
② Seleccione la imagen fija que desea visualizar en pantalla completa 

Mueva el cursor con el botón [     ] del panel de control. Se muestra un marco azul sobre 

la imagen fija seleccionada actualmente. 

Pulse el botón [     ] del panel de control para mostrar la imagen seleccionada en pantalla 

completa. 

Pulse el botón [     ] o el botón [     ] del panel de control para cambiar la imagen fija que 

se está mostrando a la imagen fija anterior o siguiente. 

 
③ Volver a la pantalla de miniaturas 

Después de pulsar el botón [     ] en el panel de control para mostrar el menú, pulse el 

icono [     ]. 

O bien, pulse el botón [     ] en el panel de control. 

 

※La siguiente información se muestra durante el proceso de visualización de las miniaturas o 

de las imágenes fijas. 

 

Imagen fija en pantalla completa Miniaturas 
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◆Reproducción de un vídeo en pantalla completa 

Puede reproducir un vídeo que haya seleccionado de las miniaturas en pantalla completa. 

 

・Funciones básicas 

① Muestra las miniaturas de los vídeos en la pantalla de miniaturas 

Cuando se selecciona «Vídeo [     ] » en el menú «Imagen fija [     ] / Vídeo [     ] », las 

miniaturas de los vídeos almacenados en el medio de grabación seleccionado se muestran 

en la pantalla de miniaturas. 

La ubicación de almacenamiento puede seleccionarse entre memoria interna [     ] / unidad flash 

USB [     ]. 

 
② Seleccione el vídeo que desea visualizar en pantalla completa 

Mueva el cursor con el botón [     ] del panel de control. Se muestra un marco azul sobre 

el vídeo seleccionado actualmente. 

Pulse el botón [     ] del panel de control para mostrar el vídeo seleccionado en pantalla 

completa. 

Pulse el botón [     ] o el botón [     ] del panel de control para cambiar el vídeo que se 

está mostrando al vídeo anterior o siguiente. 

 
③ Volver a la pantalla de miniaturas 

Después de pulsar el botón [     ] en el panel de control para mostrar el menú, pulse el 

icono [     ]. 

O bien, pulse el botón [     ] en el panel de control. 

 

※La siguiente información se muestra durante el proceso de visualización de miniaturas o 

reproducción de vídeos. 

 

Vídeo en pantalla completa Miniaturas 
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◆Funciones del menú de reproducción de vídeo 

Para mostrar u ocultar el menú, pulse el botón [     ] del panel de control mientras el vídeo se 

muestra a pantalla completa. 

 
Mueva el cursor con el botón [     ] del panel de control. A continuación, pulse el botón [     ] 

del panel de control para confirmar. 

 

Descripciones del menú de reproducción de vídeo 

 

 

Icono Nombre Función 

 
Reproducir 

Reproducir/pausar el vídeo. 

 
Pausar 

 
Avance rápido Adelantar el vídeo. 

 
Rebobinar Rebobinar el vídeo. 

 
Repetición  

activada (ON) 
Activa o desactiva la reproducción en bucle del vídeo. 

 
Repetición 

desactivada (OFF) 

 
Volumen Ajustar el volumen de audio de salida. 

 
Volver Volver a la visualización de las miniaturas. 

 

・Los vídeos e imágenes fijas que no se hayan grabado con este dispositivo no pueden 

reproducirse 

Nota 
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3-2 Conexión a un ordenador mediante USB 

 
Este producto es compatible con UVC y UAC y no necesita que se instale un controlador. 

Puede utilizar el producto con un sistema de videoconferencia u otras varias aplicaciones, 

simplemente conectando el cable USB al puerto USB de un ordenador. 

(No se garantiza que el dispositivo funcione con todas las aplicaciones.) 

 

 
 

Precaución 

・ No conecte/desconecte el cable USB mientras opera el producto con el panel de control. 

Hacerlo puede provocar una falla de funcionamiento. 

・ Utilice el cable USB suministrado (compatible con USB 2.0). 

・ Cuando se muestra el flujo de vídeo UVC, es posible que la imagen tarde un poco en 

aparecer. Asegúrese de no apagar el dispositivo ni desconectar el cable USB hasta que 

aparezca la imagen. 

・ El formato del flujo de vídeo USB es MJPEG/YUY2. Dependiendo del software que utilice, 

es posible que no pueda visualizar la imagen. 

・La transferencia de imágenes puede verse afectada por el entorno USB utilizado por el 

ordenador o por los efectos de los dispositivos periféricos. 

・No se garantiza que el dispositivo funcione en todos los entornos. 

・La función de grabación de vídeo del dispositivo no se puede utilizar durante la 

transmisión por USB. 

・Cuando se utiliza el modo de entrada externa, el vídeo de entrada externa se emite a 

través de HDMI (a un monitor, etc.), mientras que el vídeo de la cámara se emite a 

través de USB (a un ordenador, etc.). 

・Si utiliza un cable tipo C-C, utilice un cable USB2.0. No se pueden utilizar cables USB3.0 

ni cables tipo C-C con capacidad de salida HDMI. 

Nota 
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 3-3 Visualización de imágenes ampliadas con un  

microscopio 

Al unir la lente de fijación del microscopio (vendida por separado) a un microscopio, puede 

mostrar la imagen ampliada con la lente del visualizador. 

 

◆Procedimiento 

① Cambie la configuración del aparato para utilizar un microscopio. 

Acceda al menú de configuración del sistema pulsando el botón [     ] del panel de control 

mientras se muestra la imagen de la cámara. A continuación, seleccione [Microscope mode]. 

 
 

② Configure el microscopio. 

Ponga el objeto que desea ver, como un portaobjetos preparado, en el microscopio y luego 

mire en el microscopio para ajustar el enfoque y el brillo. 

 

Lente de fijación del microscopio (se vende por separado) 

CÓDIGO：1332 

:\\\\ 
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③ Coloque la lente de fijación del microscopio. 

Coloque la lente de fijación del microscopio en el ocular. 

Después de alinear los centros de ambas lentes,  

instale los tres tornillos y apriételos de manera uniforme para  

asegurar la lente de fijación. 

 

④ Ajuste el microscopio y la cámara de documentos. 

Ajuste el ángulo del microscopio y del producto para que coincidan entre sí. 

 
⑤ Ajuste el brillo. 

Ajuste el brillo con el espejo o la luz del microscopio. 

 

⑥ Ajuste el rango de visualización. 

Gire el dial de zoom del producto para ajustar el rango de visualización. 

 

⑦ Ajuste el enfoque. 

Pulse el botón AF en el cabezal de la cámara para realizar el enfoque automático. 

 
 

Precaución 

・ Si los tornillos se aprietan demasiado, el ocular o el tubo del 

microscopio pueden dañarse. 

・ Los tornillos pueden dejar rayones en las zonas en las que 

entran en contacto con el microscopio. 

・ Colocar cinta al microscopio puede aliviar este problema. 
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⑧ Salir del modo microscopio. 

Seleccione el icono [     ] que aparece en la parte inferior izquierda de la pantalla pulsando 

el botón [     ] del panel de control o pulse el botón de modo cámara [     ] del panel de 

control para salir del modo microscopio. 

 

 

・Dependiendo del tipo de ocular, es posible que no pueda ver el objeto con claridad 

incluso después de ajustar el zoom. 

・Se recomienda utilizar un ocular de tipo WF. Si no utiliza uno del tipo WF, le 

recomendamos que utilice un ocular de 10x o menos. 

・Puede usar la lente de fijación del microscopio cuando el diámetro externo del ocular sea 

de 20 a 28 mm. 

・Utilice el anillo de guía más fino para la fijación de lentes del microscopio. El paquete 

incluye dos tipos de anillos; el más grueso no se utiliza aquí. 

Nota 
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 3-4 Uso con una tableta gráfica inalámbrica y 

una IWB portátil (se vende por separado) 

Al utilizar una tableta gráfica inalámbrica (CRA-1,CRA-2) o una pizarra interactiva portátil (CRB-

2,CRB-3) con este dispositivo, puede realizar operaciones similares a las del mouse. 

 
Conecte la tableta o pizarra interactiva al puerto USB en el panel lateral del dispositivo. 

Siga las instrucciones proporcionadas en cada manual para la instalación y calibración. 

 

Puede utilizar las funciones de control y dibujo de este dispositivo del mismo modo que utiliza 

un ratón. 

Consulte los respectivos manuales de usuario para obtener instrucciones detalladas. 

 

By touching shortcut keys on the pen tablet, you can operate the product. 

 
 

tableta gráfica CRA-2 

(Se vende por separado) 

Pizarra interactiva CRB-3 

(Se vende por separado) 

Tecla de 

acceso directo 
Nombre Descripción de la función 

 
Mode visualizador 

Cambiar al modo cámara. 

El efecto es el mismo que el del botón [     ] en el 

panel de control. 

 

Modo pizarra 

blanca 
Sin funcionalidad. 

 
Modo lectura 

Ingrese al modo de lectura. 

El efecto es el mismo que el del botón [     ] en el 

panel de control. 

 
Modo de ajustes 

Muestra el menú de configuración del lápiz. 

(Solo cuando se muestra el ícono del lápiz.) 

 
Finalizar/Ocultar 

Muestra u oculta el MENÚ en la pantalla. 

El efecto es el mismo que el del botón [     ] en el 

panel de control. 
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 3-5 Método de verificación de la versión del firmware 

y actualización 

■Cómo comprobar la versión del firmware 
La versión del software se puede verificar en [Camera Information] en el menú de 

configuración del sistema. 

Los últimos 3 dígitos corresponden a la versión. 

 (Ejemplo) EM-CAN180-X009 ⇒ Versión : 009 

 

■Cómo actualizar el firmware 
① Descargue el firmware desde el siguiente sitio web  

y guárdelo (*fex y uImage) directamente en la unidad flash USB. 

(No debe haber otros archivos.)  

Para Norteamérica:  

https://www.elmousa.com/ 

Para Europa:  

https://www.elmoeurope.com/en/download_software_en-gb/ 

 

② Inserte la unidad flash USB en el producto.  

Conecte el adaptador de CA al producto.  

Espere a que el producto entre en modo de espera.  

(La luz «POWER» cambia como se muestra a la derecha). 

 

③ Pulse al mismo tiempo el botón Enter [     ]  

y el botón Brillo + [     ] del panel de control. 

 

④ La luz «POWER» comienza a parpadear en color púrpura y se inicia la actualización del 

firmware. 

 

⑤ En un minuto, el producto se reinicia y entra en el modo de espera. 

 
 

Precaución 

・ Las imágenes fijas y los vídeos grabados en la memoria interna se conservarán después 

de la actualización del firmware. 

 

modo de espera 

https://www.elmousa.com/
https://www.elmoeurope.com/en/download_software_en-gb/
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➍ SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 

4-1 Problemas y soluciones 

Compruebe los siguientes elementos. Si se detecta alguna anomalía, póngase en contacto con 

el distribuidor al que le compró este producto o con nuestra sucursal/oficina más cercana. 

 

Problema Posible causa/solución 

No se muestra ninguna 

imagen. 

・El cable no está conectado correctamente. 

・El adaptador de CA está desconectado de la toma de corriente. 

・El adaptador de CA está desconectado de la entrada de corriente del 

producto. 

・La alimentación no está ENCENDIDA (La luz azul no está encendida). 

・El zoom está puesto en TELE y muestra solo la parte blanca o negra 

del documento. 

・La configuración de la resolución de salida del dispositivo conectado no 

coincide con la del producto.  

Si el ajuste de la resolución del producto es distinto de AUTO y no 

coincide con la resolución del dispositivo conectado, la imagen no se 

podrá visualizar.  

Si la resolución está configurada en AUTO y la imagen no se muestra, 

intente cambiar el ajuste a una resolución fija y compruebe si la imagen 

se emite. 

En el modo cámara, pulse el botón de la cámara [     ] durante más 

de un segundo para cambiar el ajuste de la resolución.  

La configuración de la resolución cambia en el siguiente orden:  

“Auto” → “HD” → “UHD” → “FHD”. 

・Al enviar la imagen de la cámara simultáneamente a HDMI y USB, 

configure la resolución de salida USB a 4K/30fps, 1080p/30fps o 

720p/30fps.  

Si la resolución de salida USB se configura con cualquier otro ajuste, la 

salida HDMI no estará disponible. 

・Si enciende la alimentación inmediatamente después de apagarla, es 

posible que la unidad no arranque. Espere unos segundos después de 

apagar la alimentación y vuelva a conectarla. 

・Vuelva a conectar el adaptador de CA. 

La imagen de salida 

(resolución) cambia 

automáticamente. 

・Cuando el monitor HDMI está conectado, la imagen de salida 

(resolución) cambia automáticamente según la información del monitor 

conectado. 

La imagen está 

desenfocada. 

・El documento (objeto) está demasiado cerca del objetivo. Separe un 

poco el documento (objeto) del objetivo. 

La imagen está 

rayada. 

・ Podrían ser franjas de interferencia entre puntos de material impreso, 

líneas de escaneo de TV o píxeles CMOS. Cambiar el rango de captura 

podría solucionar el problema. 

・ Si graba una pantalla de monitor que muestra vídeo en tiempo real, la 

imagen puede aparecer distorsionada.  

・ Pueden aparecer franjas verticales cuando el entorno de grabación está 

oscuro. Aumentar la iluminación del entorno puede reducir las franjas 

verticales. 
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Problema Posible causa/solución 

La imagen es muy 

oscura. 

・ No hay suficiente intensidad de iluminación. Ajuste el brillo encendiendo 

la iluminación LED del cabezal de la cámara. 

La imagen no se 

mueve. 

・ La imagen de la cámara está en modo de pausa. Vuelva a pulsar el 

botón de pausa en el panel de control para reiniciar. 

No se muestra ninguna 

imagen desde el USB. 

・ No se emite ninguna imagen desde el USB cuando el producto está en 

el modo de reproducción. Compruebe si el producto está en el modo de 

reproducción. Si el producto está en el modo de reproducción, cambie la 

imagen de salida a la imagen de la cámara. 

Las imágenes de la 

unidad flash USB no se 

muestran. 

・ Retire la unidad flash USB, espere unos segundos y vuelva a insertarla. 

Después de insertar la 

unidad flash USB, no 

se pueden realizar 

operaciones. 

・ La unidad flash USB no se lee correctamente. Utilice la unidad flash 

USB después de formatearla dos veces como se indica a continuación. 

Primero, formatee la unidad con un ordenador.  

Segundo, formatee la unidad con el producto. 

La imagen UVC está al 

revés. 

・ Compruebe que el controlador de gráficos y otros controladores de 

dispositivos del ordenador están actualizados. Los últimos controladores 

de dispositivos están disponibles en el fabricante del ordenador. 

La imagen UVC 

mostrada contiene 

imágenes distintas a la 

de la cámara. 

・ El software y el sistema operativo que está utilizando o el estado de la 

conexión pueden estar provocando que otras imágenes distintas a la de 

la cámara se rompan al mostrar la imagen de la cámara. Este problema 

se puede solucionar volviendo a conectar el dispositivo o reiniciando el 

software. 

Aparece un mensaje 

de error de software y 

no se muestra la 

imagen UVC. 

・ Si lleva demasiado tiempo preparar la salidad de la imagen, el software 

puede determinar que se trata de un error. Reinicie el dispositivo, vuelva 

a conectarlo al ordenador e inicie el software. 

La imagen UVC no se 

puede reproducir. 

・ Desconecte el cable USB, reinicie el software y vuelva a conectar el 

cable USB. 

・ Si la imagen UVC sigue sin salir después de reiniciar el software, 

póngase en contacto con el proveedor de software y pregunte si el 

software que está utilizando admite MJPEG. 

・ Cuando detenga la aplicación de la cámara USB durante la transmisión 

por USB, espere al menos 5 segundos antes de reiniciar la aplicación. 

・ Cuando desconecte el cable USB durante la transmisión USB, espere 

al menos 5 segundos antes de volver a conectar el cable. 

El vídeo UVC está 

distorsionado. 

・ Este producto está destinado únicamente para uso en interiores. 

Utilizarlo en exteriores puede causar distorsión de la imagen. 

・ Si el vídeo UVC se distorsiona al conectarlo a un ordenador, utilice un 

ordenador de alta especificación. Además, reducir la resolución o la 

velocidad de fotogramas puede ayudar a disminuir la distorsión. 

No se detecta sonido. ・ Asegúrese de que la configuración de entrada del micrófono en el 

dispositivo conectado sea correcta. Cambie a la entrada de micrófono 

apropiada. 

・ El método para cambiar la configuración de entrada del micrófono varía 

según el dispositivo conectado. Consulte el manual del dispositivo o la 

página de soporte para más detalles. 
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Acerca de la luz (iluminación LED) 
El brillo de la luz disminuirá con el uso a largo plazo. Si el brillo ha disminuido 

significativamente, póngase en contacto con el distribuidor al que le compró este producto o con 

nuestra sucursal/oficina más cercana para que se lo cambien. 

 

Sobre el uso a largo plazo de este producto 

Debido a la vida útil de sus piezas, si el producto excede el tiempo de garantía, su rendimiento y 

calidad podrían deteriorarse. En este caso, sustituiremos las piezas con un cargo extra. 

Comuníquese con el distribuidor al que le compró el producto o con nuestra sucursal/oficina 

más cercana. 

 

Sobre la conexión USB con una pizarra electrónica 

・ Zoom electrónico durante la transmisión por USB 

La función de zoom electrónico no está disponible cuando la resolución de vídeo está 

ajustada a 1920x1080 (60fps) o 1280x720 (60fps). 

 

・ Sobre la transmisión UVC con una pizarra electrónica 

Si la transmisión UVC no comienza después de iniciar la aplicación de cámara USB de una 

pizarra electrónica, desconecte el adaptador de CA o el cable USB y vuelva a conectarlo. 

 

4-2 En caso de que surja un problema 

・ Dependiendo de la unidad flash USB que esté utilizando, la escritura o la lectura pueden 

fallar. 

・ Después de poner en marcha el producto, la lente puede moverse automáticamente. Esta 

función es una configuración que facilita el enfoque. 

・ Dependiendo del tipo y la longitud del cable utilizado, puede haber distorsión de la imagen. 

Compruebe el rendimiento de antemano. 

・ No garantizamos que las imágenes fijas y los vídeos grabados por el producto sean 

compatibles con todos los dispositivos o programas de reproducción. 

・ No garantizamos que el producto pueda reproducir todas las imágenes fijas y vídeos 

grabados por dispositivos de terceros. 

・ Algunas operaciones y funciones están restringidas para estabilizar el funcionamiento durante 

la UVC y la grabación. Compruebe el rendimiento de antemano. 

・ No garantizamos un correcto funcionamiento cuando se combina con otros productos y 

softwares (incluidos los productos de ELMO). Compruebe el rendimiento de antemano. 
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➎ ESPECIFICACIONES 
 

5-1 General 

 

Elemento Especificaciones 

Fuente de 

alimentación 
DC12V (adaptador de CA 100-240V) 

Consumo de energía 12W 

Dimensiones 

exteriores 

349 x 377 x 436 [mm]  (cuando está en funcionamiento) 

195 x 294 x 475 [mm]  (recogido) 

Peso Approx. 3kg (solo el cuerpo principal) 

Selección de entrada Principal / Externa (x2) 

Puerto de salida Salida HDMI x1 

Puerto de entrada Entrada HDMI x1 

USB 
USB2.0 tipo A Unidad flash USB / ratón 

Salida de imagen del dispositivo USB2.0 tipo C 

Entrada de audio Micrófono interno 
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5-2 Cámara principal 

 
 

5-3 Illumination Device 

 

Elemento Especificaciones 

Lente f=3.57mm - 40.39mm (lente de zoom 12x)  F3.20 ～ F3.64 

Velocidad de 

fotogramas 
30fps, 60fps (solo compatible con 1080p y 720p) 

Límite de ajuste del 

enfoque 

Desde la superficie de la lente 

ANCHO 50mm ～ ∞ 

TELE 200mm ～ ∞ 

Zoom óptico 12 

Zoom digital 16 

Enfoque Automático (sincronización con un toque/zoom), manual 

Compensación de 

exposición 
Automático 

Elemento de captación 

de imágenes 
1/3.2” CMOS 

Área de imagen 
Max. 470mm x 260mm / Min. 55.2mm x 31.0mm (16:9) 

Max. 430mm x 320mm / Min. 50.7mm x 38.0mm (4:3) 

Píxeles efectivos 
Horizontal 4128, Vertical 2322 (16:9) 

Horizontal 3808, Vertical 2856 (4:3) 

Resolución 

HDMI : 3840 x 2160 / 1920 x 1080 / 1280 x 720 

USB : 3840 x 2160 / 2840 x 1536 / 1920 x 1080 / 1280 x 960 / 

1280 x 720 / 1024 x 768 / 640 x 480 

Horizontal : 1200 líneas de TV o más 

Vertical : 1200 líneas de TV o más 

Balance de blancos Auto / Fluorescente / Interior / Exterior 

Ajuste del brillo Manual 

Selección de color y 

blanco y negro 
Disponible 

Rotación de imágenes 90° / 180° 

Modo de imagen Normal / énfasis en el color / blanco y negro / proyector DLP 

Corrección de los 

bordes 
Disponible 

Pausa (congelación) Disponible 

Grabación de 

imágenes fijas 
Disponible 

Grabación de vídeo Disponible 

Corrección del 

parpadeo 
60Hz / 50Hz 

 

Item Specifications 

Illumination White LED 
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■ TRADEMARKS AND LICENSES 
          es una marca comercial o una marca registrada de TECHNO HORIZON Co ., Ltd. 

HDMI y la interfaz multimedia de alta definición son marcas comerciales o marcas registradas 

de HDMI Licensing Administrator, Inc. 

Todos los demás nombres de empresas/productos descritos en este manual son marcas 

comerciales o marcas registradas de sus respectivas empresas. 

Este producto está bajo la Licencia de Cartera de Patentes de AVC Visual (AVC Video) para el 

uso personal y no comercial, para: 

・ reproducir vídeos AVC grabados por consumidores relacionados con una actividad 

personal y no comercial y/o, 

・ reproducir vídeos AVC obtenidos de un proveedor de vídeo con licencia de MPEG-LA, LLC. 

・ Se puede obtener más información de parte de MPEG-LA, LLC., incluida la relativa al uso 

promocional y comercial. 

 

 

 
 

・A menos que se utilicen para uso personal, la ley de derechos de autor prohíbe la 

grabación de diapositivas, libros y fotos sin el consentimiento previo del titular de los 

derechos. 

・Este producto está diseñado para utilizarse en un entorno industrial. Si se utiliza en una 

zona residencial o en una zona cercana a esta, pueden producirse interferencias 

perjudiciales en la recepción de radio o televisión. 

・Cualquier imagen que se obtenga con este producto, y que pueda ser identificada, se 

considera información privada. Se advierte que la persona que haga uso de dichas 

imágenes será responsable de su divulgación. 

ATENCIÓN 



 

テクノホライゾン株式会社 
〒457-0071 
愛知県名古屋市南区千竈通二丁目 13 番地 1 
https://www.elmo.co.jp 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TECHNO HORIZON CO., LTD. 

2-13-1, Chikamatori Minami-ku 

Nagoya, 457-0071, Japan 

 
OVERSEAS SUBSIDIARY COMPANIES  

ELMO USA CORP. 
□Headquarters 
6851 Jericho Turnpike 
Suite 145 
Syosset, NY 11791 
Tel. (516) 501-1400 
Fax.(516) 501-0429 
E-mail： elmo@elmousa.com 
Web：https://www.elmousa.com 
 
ELMO Europe SAS 
□Headquarters 
Tour Voltaire 
1 Place des Degrés 
92800 Puteaux France 
Tel. 33 (0) 1 74 54 49 80 
E-mail：info@elmoeurope.com 
Web：https://www.elmoeurope.com 
 
□German Branch 
Monschauerstr. 1  
40549 Düsseldorf 
Tel. 49 (0) 211 9157 2725 
E-mail：info@elmo-germany.de 
Web：https://www.elmoeurope.com/de/ 
 

ESCO Pte Ltd 

Singapore(HQ) 

6 Harper Road, #06-08, Leong Huat 

Building, Singapore 369674 

+65 6744 3100 

+65 6743 3343 – Customer Service 

marketing@elmosea.com 
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